
13 SEPTEMBRE 2004. - Arrêté royal déclarant d'utilité publique la
prise de possession Immédiate de certaines parcelles situées sur le
territoire de la commune de Fléron

13 SEPTEMBER 2004. - Koninklijk besluit waarbij de onmiddel-
lijke Inbezitneming van sommige percelen, gelegen op het grond-
gebied van de gemeente Fléron van algemeen nut wordt verklaard

Considérant que l'alimentation électrique de la ligne à grande vitesse
précitée nécessite la construction de bâtiments pour une sous-station de
traction électrique à Romsée et pour un poste à haute tension 15kV à
Bay-Bonnet et que ces Installations sont Interconnectées par 2x2 câbles
en hautre tenston 55kV;

Overwegende dat de elektrische voeding van bovengenoemde
hogesnelheidslijn vereist dat gebouwen worden opgericht voor de
Inrichting van een elektrisch tractieonderstation te Romsée en een
hoogspanningspost 15kV te Bay-Bonnet en dat deze installaties met
elkaar worden verbonden via 2x2 hoogspanningskabels 55kV;












